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Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel

Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör 
benötigen, Angaben über Herstellergarantien oder Servicestellen 
suchen oder sich bequem eine Video-Anleitung anschauen möchten, 
mit unseren QR-Codes gelangen Sie kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QR-Codes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe 
einer Smartphone-Kamera gelesen werden und beispielsweise einen 
Link zu einer Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von Internet-Adressen oder 
Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QR-Codes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, 
einen installierten QR-Code-Reader sowie eine Internet‑Verbindung. 
Einen QR-Code-Reader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store 
Ihres Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden 
QR-Code und erfahren Sie mehr über Ihr neu erworbenes 
Hofer-Produkt.

Ihr Hofer‑Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im  
Internet über das Hofer‑Serviceportal unter 
www.hofer-service.at.

�Beim Ausführen des QR-Code-Readers können abhängig von Ihrem  
Tarif Kosten für die Internet-Verbindung entstehen.
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Komponenten
1 Turbo-Taste

2 Stufen-Schalter

3 Auswurftaste

4 Antriebseinheit

5 Rührbesen

6 Knethaken

7 Netzkabel mit Netzstecker

8 Aufnahmen für Rühreinsätze
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Bedienungsanleitung gehört zu diesem Handmixer (im Folgen-
den nur „Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informationen zur In-
betriebnahme und Bedienung.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die Sicherheitshin-

weise, sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt einsetzen. Die Nichtbeachtung dieser 
Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder zu Schäden am Produkt 
führen.
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Nor-
men und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und 
Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das 
Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung 
mit.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zum Quirlen, Kneten und Mischen von geeigneten 
Nahrungsmitteln konzipiert. Es ist ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt 
und nicht für den gewerblichen Bereich geeignet.
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben. 
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschä-
den oder sogar zu Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht 
bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem Produkt 
oder auf der Verpackung verwendet.

Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum Zu-
sammenbau oder zum Betrieb.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“):  
Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle an-
zuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen 
Wirtschaftsraums.
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Dieses Symbol kennzeichnet Geräte, die der Schutzklasse II 
entsprechen.

Dieses Symbol kennzeichnet Produkte, die lebensmittelecht sind. 
Dadurch werden Geschmacks- und Geruchseigenschaften nicht 
beeinträchtigt.

36 Auf die mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte werden 
36 Monate Garantie gewährleistet.

myhansecontrol.com2001-0211301C

Das Siegel „Geprüfte Sicherheit“ (GS-Zeichen) be-
scheinigt, dass ein geprüftes Produkt den Anforde-
rungen des deutschen Produktsicherheitsgesetzes 
entspricht. Das GS-Zeichen zeigt an, dass bei bestim-
mungsgemäßer oder vorhersehbarer Verwendung 
die Sicherheit und Gesundheit von Personen nicht 
gefährdet sind.

Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Bedienungsanleitung 
verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem mittleren Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod oder eine schwere 
Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine Gefähr-
dung mit einem niedrigen Risikograd, die, wenn 
sie nicht vermieden wird, eine geringfügige oder 
mäßige Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.
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Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Stromschlaggefahr!
Fehlerhafte Elektroinstallation oder zu hohe Netzspannung können 
zu elektrischem Stromschlag führen.

−− Schließen Sie das Produkt nur an, wenn die Netzspannung der 
Steckdose mit der Angabe auf dem Typenschild übereinstimmt.

−− Schließen Sie das Produkt nur an eine gut zugängliche Steck-
dose an, damit Sie es bei einem Störfall schnell vom Stromnetz 
trennen können.

−− Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden 
aufweist oder das Netzkabel bzw. der Netzstecker defekt ist.

−− Wenn das Netzkabel des Produkts beschädigt ist, muss es 
durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine 
ähnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefährdungen 
zu vermeiden.

−− Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern überlassen Sie die 
Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu an eine Fach-
werkstatt. Bei eigenständig durchgeführten Reparaturen, 
unsachgemäßem Anschluss oder falscher Bedienung sind 
Haftungs- und Garantieansprüche ausgeschlossen.

−− Bei Reparaturen dürfen nur Teile verwendet werden, die den 
ursprünglichen Gerätedaten entsprechen. In diesem Produkt 
befinden sich elektrische und mechanische Teile, die zum 
Schutz gegen Gefahrenquellen unerlässlich sind.

−− Das Produkts darf nicht mit einer externen Zeitschaltuhr oder 
einem separaten Fernwirksystem betrieben werden.

−− Tauchen Sie weder die Antriebseinheit noch Netzkabel oder 
Netzstecker in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

−− Fassen Sie den Netzstecker niemals mit feuchten Händen an.
−− Ziehen Sie den Netzstecker nie am Netzkabel aus der Steck- 

dose, sondern fassen Sie immer den Netzstecker an.
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−− Verwenden Sie das Netzkabel nie als Tragegriff.
−− Halten Sie das Produkt, den Netzstecker und das Netzkabel 

von offenem Feuer und heißen Flächen fern.
−− Verlegen Sie das Netzkabel so, dass es nicht zur Stolperfalle wird.
−− Knicken Sie das Netzkabel nicht und legen Sie es nicht über 

scharfe Kanten.
−− Verwenden Sie das Produkt nur in Innenräumen. Betreiben 

Sie es nie in Feuchträumen oder im Regen.
−− Lagern Sie das Produkt nie so, dass es in eine Wanne oder in 

ein Waschbecken fallen kann.
−− Benutzen Sie das Produkt nicht, wenn Sie sich auf feuchtem Bo-

den befinden oder wenn Ihre Hände oder das Produkt nass sind.
−− Greifen Sie niemals nach dem Produkt, wenn es ins Wasser ge-

fallen ist. Ziehen Sie in einem solchen Fall sofort den Netzstecker.
−− Sorgen Sie dafür, dass Kinder keine Gegenstände in das 

Produkt hineinstecken.
−− Wenn Sie das Produkt nicht benutzen, es reinigen oder wenn 

eine Störung auftritt, schalten Sie das Produkt immer aus und 
ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten (beispielswei-
se teilweise Behinderte, ältere Personen mit Einschränkung 
ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten) oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere Kinder).

−− Dieses Produkt darf nicht von Kindern benutzt werden. Das Pro-
dukt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fernzuhalten. 

−− Dieses Produkt kann von Personen mit verringerten physi-
schen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-
sichtigt werden oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des 
Produkts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.
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−− Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen. Reinigung und Be-
nutzerwartung dürfen nicht von Kindern durchgeführt werden.

−− Lassen Sie das Produkt während des Betriebs nicht unbeauf-
sichtigt.

−− Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Kin-
der können sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzungen 
führen.

−− Vermeiden Sie Berührungen mit beweglichen Teilen.
−− Achten Sie darauf, dass Hände, Haare, Kleidung und andere 

Gegenstände während des Rührvorgangs nicht mit sich bewe-
genden Teilen in Berührung kommen.

−− Achten Sie unbedingt darauf, dass das Produkt abgeschaltet ist, 
bevor Sie es an eine Steckdose anschließen oder es vom Strom-
netz trennen, um einen versehentlichen Betrieb zu vermeiden.

−− Schalten Sie das Produkt nur an, wenn die Rühreinsätze 
(Rührbesen bzw. Knethaken) in eine geeignete Rührschüssel 
gehalten werden. Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, 
wenn sich die Rühreinsätze außerhalb eines geeigneten Gefä-
ßes befinden.

−− Kombinieren Sie niemals unterschiedliche Rühreinsätze (Rühr-
besen mit Knethaken) miteinander.

−− Nehmen Sie die Rühreinsätze erst aus der Rührschüssel, wenn 
das Produkt abgeschaltet ist und alle Teile vollständig still ste-
hen. Trennen Sie das Produkt umgehend vom Stromnetz.

−− Schalten Sie das Produkt immer aus und trennen Sie es von 
der Stromversorgung, wenn Sie das Produkt unbeaufsichtigt 
lassen, bevor Sie Zubehörteile anbringen oder entfernen und 
bevor Sie das Produkt reinigen.

−− Reinigen Sie Flächen, die in Kontakt mit Lebensmitteln kom-
men, wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben.
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HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigungen 
des Produkts führen.

−− Stellen Sie das Produkt nie auf oder in der Nähe von heißen 
Oberflächen ab (Herdplatten etc.).

−− Bringen Sie das Netzkabel nicht mit heißen Teilen in Berührung.
−− Setzen Sie das Produkt niemals hoher Temperatur (Heizung 

etc.) oder Witterungseinflüssen (Regen etc.) aus.
−− Füllen Sie niemals Flüssigkeit in das Produkt.
−− Tauchen Sie die Antriebseinheit zum Reinigen niemals in Was-

ser und verwenden Sie zur Reinigung keinen Dampfreiniger. 
Das Produkt kann sonst beschädigt werden.

−− Geben Sie die Antriebseinheit keinesfalls in die Spülmaschine. 
Sie würden sie dadurch zerstören.

−− Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn die Kunststoff-
bauteile des Produkts Risse oder Sprünge haben oder sich 
verformt haben. Ersetzen Sie beschädigte Bauteile nur durch 
passende Originalersatzteile.

−− Betreiben Sie das Produkt keinesfalls länger als 10 Minuten am 
Stück. Lassen Sie das Produkt zwischen zwei Zyklen vollstän-
dig abkühlen.

Erstinbetriebnahme
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen Mes-
ser oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann das Produkt 
schnell beschädigt werden.
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−− Gehen Sie beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

1.	Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2.	Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Abb. A).
3.	Kontrollieren Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies 

der Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich über die auf der Garan-
tiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

Grundreinigung
Reinigen Sie das Produkt und die Einzelteile vor der ersten Benutzung vollständig 
wie im Kapitel „Reinigung“ beschrieben.

Bedienung
Produkt vorbereiten

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzungen 
führen.

−− Achten Sie darauf, dass das Produkt vor dem Einsetzen der 
Rühreinsätze vom Stromnetz getrennt sein muss.

−− Schließen Sie das Produkt erst an eine Steckdose an, wenn alle 
Teile vorschriftsmäßig zusammengesetzt sind.

−− Schalten Sie das Produkt vor dem Anbringen, Abnehmen oder 
Wechseln von Zubehör immer ab und trennen Sie es vom 
Stromnetz. Warten Sie immer, bis alle Teile vollständig zum 
Stillstand gekommen sind.

•	 Die Aufnahmen für die Rühreinsätze sind unterschiedlich groß 
ausgeführt (siehe Abb. B). Jeder Rührbesen bzw. Knethaken passt 
nur in jeweils eine der beiden Aufnahmen.

•	 Der Rührbesen bzw. Knethaken mit der größeren, tellerförmigen 
Erweiterung muss jeweils in die größere Aufnahme eingesteckt 
werden (siehe Abb. C).
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1.	Setzen Sie die gewünschten Rühreinsätze 5  / 6  in die passenden 
Aufnahmen 8  der Antriebseinheit 4  ein. Drücken Sie die Rühreinsätze so in 
die Aufnahmen, dass sie hör- und spürbar einrasten.

2.	Überprüfen Sie den festen und korrekten Sitz der Rühreinsätze.

Produkt bedienen

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Verletzungen 
führen.

−− Schließen Sie das Produkt nur an eine Steckdose an und neh-
men Sie es nur dann in Betrieb, wenn alle Teile korrekt zusam-
mengesetzt sind.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigungen 
führen.

−− Rühren Sie keine harten Zutaten oder Teig mit mehr als 900 g 
Mehl. Größere Mehlmengen können zu einer Überlastung des 
Produkts führen!

−− Betreiben Sie das Produkt nicht, wenn die Rührschüssel leer 
ist. Das Produkt kann überhitzen.

−− Betreiben Sie das Produkt keinesfalls länger als 10 Minuten am 
Stück. Lassen Sie das Produkt zwischen zwei Zyklen vollstän-
dig abkühlen.

1.	Setzen Sie zunächst die für die gewünschten Zutaten geeigneten  
Rühreinsätze 5  / 6  in die Aufnahmen 8  der Antriebseinheit 4  ein, siehe 
Kapitel „Produkt vorbereiten“.

2.	Stellen Sie sicher, dass das Produkt ausgeschaltet ist und stecken Sie den 
Netzstecker 7  in eine ordnungsgemäß installierte Steckdose.

3.	Halten Sie das Produkt in die Rührschüssel, möglichst nah an den Boden, und 
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schalten Sie das Produkt ein, indem Sie den Stufen-Schalter 2  auf Position „1“ 
stellen. Beginnen Sie den Rührvorgang stets auf der niedrigsten Geschwindig-
keitsstufe „1“.

4.	Wenn gewünscht, erhöhen Sie langsam die Geschwindigkeit, indem Sie den Stu-
fen-Schalter auf die gewünschte Geschwindigkeitsstufe stellen.

5.	Wenn Sie die Bearbeitung Ihrer Zutaten beendet haben, schalten Sie die Antriebsein-
heit aus, indem Sie den Stufen-Schalter auf die Position „0“ stellen (siehe Abb. D).

6.	Wenn die Rührbesen bzw. Knethaken zum Stillstand gekommen sind, heben 
Sie das Produkt aus der Rührschüssel und ziehen Sie den Netzstecker aus der 
Steckdose.

7.	Zum Entnehmen der Rühreinsätze drücken Sie die Auswurftaste 3 .
Die Verriegelung wird gelöst.

8.	Entnehmen Sie die Rühreinsätze.

•	 Halten Sie die Turbo-Taste 1  gedrückt, um die maximale 
Leistung und Geschwindigkeit (Geschwindigkeitsstufe „5“) des 
Produkts zu erreichen, ohne den Stufen-Schalter auf die höchste 
Geschwindigkeitsstufe stellen zu müssen.

•	 Die Turbo-Taste kann zu jedem Zeitpunkt und auf jeder Stufe 
benutzt werden. Da die Turbo-Taste der Leistung der Geschwindig-
keitsstufe „5“ entspricht, erfährt das Produkt bei der Schalterstel-
lung „5“ keine weitere Leistungssteigerung, wenn die Turbo-Taste 
zusätzlich gedrückt wird.
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Übersicht der Leistungsstufen
Die folgenden Angaben sind allgemeine Richtwerte und können abhängig von 
Zutaten und/oder verwendetem Rühreinsatz abweichen.

Leistungs-
stufe Mischvorgang Anwendungsbeispiele

1 Mischen/
Unterheben

•	 Mischen größerer Mengen
•	 Mischen trockener Lebensmittel, wie z. B. 

Mehl und Zucker
•	 Unterheben von Eischnee

2 Einarbeiten/lang-
sames Quirlen

•	 Hinzufügen von Flüssigkeiten in den Teig
•	 Verquirlen von Salatdressings

3 Kneten/Quirlen •	 Kuchenteig kneten

4 Schnelles Kneten/
Quirlen

•	 Butter und Zucker cremig rühren
•	 Pudding anrühren

5 Schlagen •	 Eiweiß schaumig schlagen
•	 Sahne steif schlagen

Fehlersuche
Störung Ursache Beschreibung

Das Produkt zeigt 
keine Funktion.

Der Netzstecker ist 
nicht mit der Steckdose 
verbunden.

Stecken Sie den Netzstecker 7  in 
eine ordnungsgemäß installierte 
Steckdose.

Das Produkt ist nicht 
eingeschaltet.

Schalten Sie das Produkt über den 
Stufen-Schalter 2  ein.

Die Rühreinsätze 
lassen sich nicht 
entnehmen.

Die Auswurftaste 3  
wurde nicht gedrückt.

Drücken Sie die Auswurftaste, um die 
Rühreinsätze aus den Aufnahmen 8  
zu entnehmen.

Das Produkt 
rührt nicht.

Die Rühreinsätze 
sind nicht richtig 
eingerastet.

Stellen Sie sicher, dass die Rühreinsätze 
hör- und spürbar in den Aufnahmen 
einrasten.
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Reinigung

 WARNUNG!

Stromschlag- und Kurzschlussgefahr!
In das Gehäuse eingedrungenes Wasser kann einen Kurzschluss 
verursachen oder zu einem Stromschlag führen.

−− Tauchen Sie Antriebseinheit, Netzkabel oder Netzstecker nie-
mals in Wasser.

−− Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gehäuse gelangt.

 VORSICHT!

Gesundheitsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit Lebensmitteln kann zu Gesundheits-
schäden führen.

−− Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch gründlich. 
Angetrocknete Lebensmittelreste können eine Gesundheits-
gefahr darstellen.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu Beschädigungen 
des Produkts führen.

−− Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder me-
tallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte Spachtel 
und dergleichen. Diese können die Oberflächen beschädigen.

−− Geben Sie die Antriebseinheit keinesfalls in die Spülmaschine. 
Sie würden sie dadurch zerstören.
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Antriebseinheit reinigen
1.	Ziehen Sie vor der Reinigung den Netzstecker.
2.	Lassen Sie die Antriebseinheit 4  vollständig abkühlen.
3.	Wischen Sie die Antriebseinheit mit einem leicht angefeuchteten Tuch ab.
4.	Lassen Sie alle Teile danach vollständig trocknen.

Rühreinsätze reinigen
1.	Reinigen Sie die Rühreinsätze 5  / 6  mit warmem und spülmittelhaltigem Was-

ser. Alternativ können die Rühreinsätze auch in der Geschirrspülmaschine gereinigt 
werden.

2.	Spülen Sie die Rühreinsätze gründlich mit klarem Wasser ab.
3.	Lassen Sie die Rühreinsätze danach vollständig trocknen.

Aufbewahrung
Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen trocken sein.

−− Bewahren Sie das Produkt stets an einem trockenen Ort auf.
−− Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.
−− Lagern Sie das Produkt für Kinder unzugänglich, sicher verschlossen und bei 

einer Lagertemperatur zwischen 5 °C und 20 °C (Zimmertemperatur).

Technische Daten
Modell: HM-BO1133G / HM-BO1133P / HM-BO1133W
Versorgungsspannung: 220–240 V~, 50–60 Hz
Leistung: 300 W
Schutzklasse: II
Maximaler Kurzbetrieb: 10 Minuten
Gewicht: 1,1 kg
Abmessungen (B × H × T): 23 × 9 × 18 cm
Artikelnummer: 804036
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Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann unter der in der beiliegenden 
Garantiekarte angeführten Adresse angefordert werden.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
(Anwendbar in der Europäischen Union und anderen europäischen Staaten mit 
Systemen zur getrennten Sammlung von Wertstoffen)

Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll! 
Sollte das Produkt einmal nicht mehr benutzt werden können, so 
ist jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt 
vom Hausmüll, z. B. bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde/sei-
nes Stadtteils, abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass Altgeräte 
fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt 
vermieden werden. Deswegen sind Elektrogeräte mit dem hier abge-
bildeten Symbol gekennzeichnet.



VERTRIEBEN DURCH:

GST DISTRIBUTION LIMITED
INNISCARRA, MAIN STREET,
RATHCOOLE, CO. DUBLIN,
IRELAND

AT

JAHRE
GARANTIE

3KUNDENDIENST

MODELL:  
HM-BO1133G / HM-BO1133P / HM-BO1133W

804036

03/2021

Bitte wenden Sie sich an Ihre HOFER-Filiale.


